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EN The switch turns off the power in all 2P+T and USB sockets.
PL Wytacznik wytacza zasilanie we wszystkich gniazdach 2P+T oraz
USB.

CZ Vypinat vypne napajeni ve viech zasuvkdch 2P+T a USB.

SK Vypinat vypne napéjanie vo vetkych zésuvkéch 2P+T a USB.

LT Jungiklis i§jungia maitinima visuose 2P+T ir USB lizduose.

LV Sledzis izsledz stravu visas 2P+T un USB ligzdas.

EE  Lilliti ilitab toite vélja kdigis 2P+T- ja USB-pesades.

DE Der Schalter schaltet den Strom in allen 2P+T- und USB-Buchsen
aus.

Akapesold kikapesolja az dramellétast az dsszes 2P+T és USB
aljzatban.

RO Comutatorul opreste alimentarea in toate prizele 2P+T i USB.
S| Stikalo izklopi napajanje v vseh 2P+T in USB vticnicah.

BG Mp W3KNI0YBa BB BOHYKM 2P+T 1
USB rHeana.
HR  Prekidat iskljucuje napajanje u svim 2P+T i USB uticnicama.
UA' Tepemiukay BUMMKae XBAEHHS Y BCix poseTkax 2P+T i USB.
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Safety il i EN

1. User's manual is a part of the product and it should be stored with the device.

2. Before use read the user's manual and check the technical specification of the device and strictly obey it.

3. Operating the unit contrary to the instruction manual and its purpose may cause damage to the unit, fire,
electric shock or other hazards to the user.

4. The manufacturer is not liable for any damages to persons or property caused by improper use, contrary
toits intended purpose, the technical specifications or the user's manual.

5. Before use check if the device or any of its components is not damaged. Do not use damaged product.

6. Do not open, disassemble or modify the device. All repairs may only be made by an authorized service
center.

7. The device is intended for indoor and outdoor use. The degree of protection of the device is IP20.

8. The device should be protected against: dropping and shaking - high and low temperatures - direct sun-
light - chemicals and other factors that could affect the device and its operation.

9. The device should be cleaned with a dry and soft cloth. Do not use abrasive powders, alcohol, solvents,
or other strong detergents.

10. Product is not a toy. The device and packaging must be kept out of the reach of children and animals.

Warranty

The warranty terms are available at http://www.dpm.eu/gwarancja.
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Warunki d

1. Instrukeja obstugi jest integralng czescia produktu i nalezy j przechowywac wraz z urzadzeniem.

2. Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznaé sie z instrukcja obstugi oraz specyfikacja
techniczng urzadzenia oraz bezwzglednie jej przestrzega.

3. Uzytkowanie urzadzenia niezgodnie z instrukcja obstugi oraz jego przeznaczeniem moze spowodowaé
uszkodzenie urzadzenia, pozar, porazenie pradem lub inne niebezpieczerstwa dla uzytkownika.

4. Producent nie ponosi odpowiedzialnsci za uszkodzenia mienia lub ciafa mogace powstac w wyniku uzyt-
kowania urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem, specyfikacia techniczna oraz instrukeja obstugi.
5. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy sprawdzic czy urzadzenie lub jakikolwiek jego ele-
ment nie s3 Nie nalezy uzywac urzadzenia.
6. Nie nalezy otwierac, rozkrecac lub modyfikowac urzadzenia. Wszelkich napraw moze dokonywac jedynie
autoryzowany punkt serwisowy.
7. Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku wytacznie wewnatrz pomieszczen. Stopien ochrony urzadzenia
wynosi IP20.
8. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed: upuszczeniem i wstrzasem - wysokimi i niskimi temperaturami - bez-
posrednim promieni i dziataniem substancji chemi oraz innymi ikami
mogacymi negatywnie wptynac na urzadzenie oraz jego funkcjonowanie.
9. Urzadzenie nalezy czysci¢ suchq i migkka szmatka. Do czyszczenia nie nalezy stosowad proszkéw do
szorowania, alkoholu, rozpuszczalnikéw lub innych silnych detergentow.
10. Produkt nie jest zabawka. Urzadzenie i opakowanie nalezy pr
dzieci i zwierzat.

Gwarancja

w migjscu nied dla

Warunki gwarancji zamieszczone sq na stronie: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Podminky cné

1. Névod na obsluhu je neodlutitelnou soutésti vyrabku a je nutno jej uchovavat spolu se zafizenim.

2. Pred zahdjenim pouzivani zafizenf je nutno se sezndmit s ndvodem na obsluhu a s technickou specifikaci
zafizeni a bezpodminetné je dodrzovat.

3. Pouzivani zafizeni v rozporu s ndvodem na obsluhu a v rozporu s jeho uréenim miize zpiisobit poskozeni
zafizeni, pozdr, zésah elektrickym proudem nebo i jiné nebezpeti pro pouzivatele.

4. Viyrobee nenese zodpovédnost za poskozeni majetku nebo téla, kterd mohou vzniknout v diisledku pou-
7lvani zafizeni v rozporu s jeho uréenim, technickou specifikaci a ndvodem na poufiti.

pouivani Cz




Adaptor 2 x 2P+T / 2 x USB

5. Pred zahdjenim pouzivani je nutno zkontrolovat, zda zafizeni nebo jakakoliv jeho cdst nejsou poskozeny.
Poskozené zafizeni se nesmi pouzivat.

6. Nesmi se otevirat, rozkladat na soucdsti nebo upravovat zafizent. Jakékoliv opravy miize provadét pouze
autorizovany servis.

7. Zatizeni je urceno pro vnitini pouZiti. Stuped kryti zafizeni je IP20.

8. Zatizeni je nutno chranit pred: tpadkem a otfesy - vysokymi a nizkymi teplotami - primym slunetnim zétenim
- piisobenim chemickych latek a jingmi faktory, které by mohly negativné ovlivnit zafizeni a jeho fungovéni.

9. Zafizeni je nutno Cistit pomocf suchého a mékkeho hadriku. K gisténi se nesméjf pouzivat Gisticf prasky,
alkohol, rozpoustédla nebo jiné silné detergenty.

10. Tento vyrobek nenf hracka. Zafizeni a obal je nutné uchovavat na misté nedostupném pro déti a zvifata.

Zaruka

5. Enne seadme kasutamist kontrollige, et seade vai mani selle element ei oleks kahjustatud. Arge kasutage
kahjustatud seadet.

6. Arge avage, vitke lahti ega muutke seadet. Remonti vaib teha ainult volitatud teeninduskeskus.

7. Seade on mdeldud kasutamiseks ainult sisetingimustes. Seadme kaitseaste on IP20.

8. Seadet tuleb kaitsta: kukkumise ja pdrutuste eest - korge ja madala temperatuuri eest - otsese péikese-
valguse eest - keemiliste ainete - ja muude tegurite eest, mis vaivad seadet ja selle talitlust negatiivselt
mojutada. R

9. Puhastage seadet kuiva ja pehme lapiga. Arge kasutage puhastamiseks kiliirimispulbreid, alkohali, la-
husteid ega muid tugevatoimelisi puhastusvahendeid.

10. Toode ei ole ménguasi. Hoidke seade ja pakend lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas.

Garantii

Podminky zruky naleznete na adrese: hnp :/Iwww.dpm.eu/gwarancja.
Podmienk - ” «

Garantiitingimused on saadaval aadressil: http://www.dpm.eu/gwarancja.

Bi gi felté HU

1. Ndvod na poutitie je neoddelitelnou siicastou wrobku a musf byt ulozeny spolu so zariadenim.

2. Pred pouzitim pristroja si pregitajte ndvod a technicki $pecifikdciu pristroja a ddsledne ich dodrziavajte.

3. Pouivanie zariadenia v rozpore s ndvodom na pouZitie a jeho zamyslané pouZitie mze spdsobit posko-
denie zariadenia, poZiar, zasah elektrickym pridom alebo iné nebezpecenstvo pre pouZivatela.

4. Vlyrobca nezodpoveda za Ziadne $kody na majetku alebo tele, ktoré mdzu vznikniit v ddsledku pouzivania
zariadenia v rozpore s jeho urcenim, technické $pecifikdcia a ndvod na poufitie.

5. Pred pouZitim zariadenia skontrolujte, &i nie je zariadenie alebo niektory z jeho prvkov poskodeny. Ne-
pouzivajte pnskndene zariadenie.

6. Zariadenie 4
vany servis.

7. Zariadenie je urcené na vndtorné pouZitie. Stupei krytia zariadenia je IP20.

8. Chraiite zariadenie pred: padom a nérazom - vysokymi a nizkymi teplotami - priamym slne¢nym Ziarenim
- chemikéliami a inymi faktormi ktoré méZu nepriaznivo ovplywnit zariadenie a jeho prevadzku.

9. Zariadenie istite suchou a makkou handrickou. Na istenie nepouzivajte Cistiace prasky, alkohol, roz-
pustadld alebo iné silné Gistiace prostriedky.

10. Vjrobok nie je hracka. Zariadenie a jeho obal by sa mali uchovavat mimo dosahu deti a zvierat.

jte ani jte. Akékolvek opravy mze vykondvat iba autorizo-

Liruka

Zarugné podmienky sti dostupné na webovej stranke: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Vartotojo instrukcija )

1. Naudojimo instrukcija yra neatskiriama gaminio dalis ir turi bati saugoma kartu su prietaisu.

2. Pries naudodamiesi prietaisu, perskaitykite prietaiso naudojimo instrukcija ir techning specifikacija ir
laikykités jos reikalavimy.

3. Sio prietaiso naudojimas ne pagal naudojimo instrukcija gali pakenkti prietaisui, sukelti gaisra, elektros
i8krova ar kitus naudotojui galimus pavojus.

4. Gamintojas neatsako uz bet kokia Zalg turtui ar jstaigai, kuri gali atsirasti dél prietaiso netinkamo nau-
dojimo nepaisant jo numatyto, nesilaikant techniniy specifikacijy ir naudojimo instrukcijos.

5. Pries naudodamiesi prietaisu jsitikinkite, kad prietaisas ar bet kuris jo komponentas néra sugadintas.
Nenaudokite sugadintos jrangos.

6. Neatidarykite, neardykite, nemodyfikuokite jrenginio. Visus remontus gali atlikti tik jgaliotas aptarnavi-
mo centras.

7. Prietaisas skirtas naudoti viduje. Prietaiso apsaugos laipsnis yra IP20.

8. Saugokite prietaisa nuo: nukritima ir purtymo - aukstu ir Zemu temperaturu - tiesioginiy saulés spinduliy
- cheminiy medziagy poveikio ir kiti veiksniai, galintys neigiamai paveikti jrenginj ir jo veikima.

9. Valykite prietaisg sausa ir minksta Sluoste. Nenaudokite abrazyviniy milteliy, alkoholio, tirpikliy ar kity
stipriy plovikliy.

10. Produktas néra Zaislas. Laikykite prietaisa ir jo pakuote vaikams ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

Garantija

Garantijos salygos pateikiamos adresu http://www.dpm.eu/gwarancja.
Drosibas noteikumi v

1. LietoSanas instrukcija ir neatnemama izstradajuma sastavdala, un ta ir jaglaba kopa ar ierici.

2. Pirms ierices lietosanas izlasiet lietosanas instrukciju un ierices tehnisko specifikaciju un stingri ieve-
rojiet tas.

3. lerices lietosana pretéji lietosanas pamacibai un tas paredzétajam lietojumam var izraisit ierices boja-
jumus, aizdegsanos, elektriskas stravas triecienu vai citas briesmas lietotajam.

4. Razotajs nav atbildigs par ipasuma bojajumiem vai miesas bojajumiem, kas var rasties, lietojot ierici
pretéji tas paredzetajam lietojumam, tehniskajai specifikacijai un lietosanas instrukcijai.

5. Pirms ierices lietoSanas parbaudiet, vai ierice vai kads no tas elementiem nav bojats. Neizmantojiet bo-
jatu ierici.

6. Neatveriet, neizjauciet un neparveidojiet ierici. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvarots ser-
visa centrs.

7. lerice ir paredzéta lietoSanai tikai iekStelpas. lerices aizsardzibas pakape ir IP20.

8. lericei jabt aizsargatai pret: nokriSanu un triecieniem - augstu un zemu temperataru - tieSiem saules
stariem - kimiskam vielam - un citiem faktoriem, kas var negativi ietekmét ierici un tas darbibu.

1. A haszndlati itmutatd a termék szerves részét képezi, és a késziilékkel egyiitt kell tartani.

2. hkésziilék hasznélata eldtt olvassa el a hasznalati itmutatdt és a késziilék miiszaki jellemzdit, és azokat
szigortian tartsa be.

3. A késziilék hasznélati utasitéssal és ellentétes haszndlata a késziilék
kérosoddsét, tiizet, dramiitést vagy egyéb vesze\yeket okozhat a felhasznéld szamdra.

4. A gyértd fem vallal felelosseget az olyan anyagi kéruken vagy személyi seruléssken amelyek a készii-
lékr miiszaki j és haszndlati nem megfeleld
haszndlatabdl erednek.

5. A késziilék hasznélata eldtt ellendrizze, hogy a késziilék vagy annak barmely eleme nem sériilt-e. Ne
haszndljon sériilt késziiléket.

6. Ne nyissa fel, ne szerelje szét és ne mddositsa a készilléket. Barmilyen javitést csak hivatalos szerviz-
kdzpont végezhet.

1. A késziillék kizardlag beltéri haszndlatra késziilt. A késziilék védettsége IP20.

8. A késziiléket védeni kel a kivetkezdk ellen: leejtés és iités - magas és alacsony hémérséklet - kizvetlen
napfény - vegyi anyagok - és egyéb olyan tényezdk, amelyek hétranyosan befolyasolhatjdk a késziiléket
és annak miikddését.

9. Tisztitsa meg a késziiléket egy szdraz és puha ruhdval. Ne hasznéljon stiroldport, alkoholt, olddszert vagy
mis erds tisztitdszert a tisztitshoz.

10. Atermék nem jaték. A késziiléket és a csomagoldst tartsa tavol gyermekektdl és hazidllatoktdl.

Garancia

A garancidlis feltételek a kévetkezd cimen érhetdk el: http://www.dpm.eu/gwarancja.
brauch DE

Sicherheitshinweise fiir den

1. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produktes und muss zusammen mit dem Gerat aufbewahrt
werden.

2. Lesen Sie vor Inbetriebnahme des Gerates die Bedienungsanleitung und die technische Spezifikation des
Gerates und beachten Sie die dortigen Vorgaben.

3. Bei nicht bestimmungsgemaBem Gebrauch und bei Nutzung des Geréts entgegen den Vorgaben der
Bedienungsanleitung kann es zu Schéden am Gerat, Brand, elektrischem Schiag oder anderen Gefahren
fiir den Benutzer kommen.

4. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden an Eigentum oder Kdrper, wenn das Gerét bestimmungswidrig
bzw. entgegen den Vorgaben der technischen Spezifikationen und der Bedienungsanleitung gebraucht
wurde.

5. Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, miissen Sie priifen, ob das Gerét oder Teile davon nicht bescha-
digt sind. Ein defektes Gerét darf nicht benutzt werden.

6. Gerét nicht dffnen, auseinander schrauben oder umbauen. Alle Reparaturen diirfen nur von einer autori-
sierten Servicestelle durchgefiihrt werden.

7. Das Gerat st fiir den Einsatz im Innenbereich des Raumes bestimmt. Die Schutzklasse des Geréts ist
1P20.

8. Schiitzen Sie das Gerét vor: Stiirzen und Erschilitterungen - hohen und niedrigen Temperaturen - direk-
ter Sonneneinstrahlung - Einwirkung von Chemikalien - und anderen Faktoren, die das Gerat und seine
Funktion beeintrachtigen kdnnen.

9. Reinigen Sie das Gerat mit einem trockenen und weichen Tuch. Verwenden Sie fiir die Reinigung keine
Scheuermittel, Alkohol, Losungsmittel oder andere starke Reinigungsmittel.

10. Das Produkt ist kein Spielzeug. Das Gerét und seine Verpackung sollten auBerhalb der Reichweite von
Kindern und Tieren aufbewahrt werden.

Gewihrleistung

Die Garantiebedingungen finden Sie unter: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Conditii de siguranta RO

1. Manualul de instructiuni este parte integrantd a produsului si trebuie pastrat fmpreund cu dispozitivul.
2. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de instructiuni si specificatiile tehnice ale dispozitivului
si respectati-le cu strictete.

3. Folosirea di i contrar lului de i i si utilizarea prevazuta poate provoca deterio-
rarea dispozitivului, incendiu, so¢ electrm sau alte pericole pentru utilizator.
Skidinataj Producatorul nu este il pentru daune materiale sau vatamari corporale care pot aparea ca

9. Notiriet ierici ar sausu un mikstu draninu. TiriSanai neizmantojiet tiriSanas pulverus, spirtu, Sk
vai citus spécigus mazgasanas lidzek|us.
10. Prece nav rotallieta. Glabajiet ierici un i

Garantija

bérniem un majdzivni ieejama vieta.

" urmare a uiizari dispozitivului contrar utilizarii prevazute, specificatiilor tehnice si manualului de uti-
lizare.
5. Inalnle de a utiliza di I, verificati daca di
i Nu utilizati un dispozitiv deteriorat,

sau oricare dintre sale nu sunt

Garantijas nosacijumi ir pieejami: http://www.dpm.eu/gwarancja.
ingi EE

1. Kasutusjuhend on toote lahutamatu osa ja seda tuleb seadmega kaasas hoida.
2. Enne seadme kasutamm lugege labi kasutumuhend ja seadme tehniline kirjeldus nlng jrgige neid rangeh

6. Nu deschidetj, dezasamhlal,l sau modificati dispozitivul. Orice reparatie poate fi efectuatd numai de catre
un centru de service autorizat.

7. Dispozitivul este destinat numai utilizarii in interior. Gradul de protectie al dispozitivului este IP20.

8. Dispozitivul trebuie protejat fmpotriva: caderi si socurilor - temperaturi ridicate $i scazute - lumina directd
a soarelui - substante chimice - i alti factori care pot afecta negativ dispozitivul §i functionarea acestuia.

9. Curatati dispozitivul cu o carpa uscatd si moale. Nu folositi praf de curatat, alcool, solventi sau alti de-

3. Seadme ile ja selle 3 vdib pal
seadme kahjustusi, tulekahju, elektrilddgi vai muid ohte kasutajale.

4. Tootja ei vastuta varakahjude vdi kehavigastuste eest, mis vdivad tekkida seadme kasutamise tagajarjel,
mis on vastuolus selle kasutusotstarbe, tehnilise kirjelduse ja kasutusjuhendiga.

tergenti puternici pentru curatare.
10. Produsul nu este o jucérie. Nu lasati dispozitivul si ambalajul la indemana copiilor i a animalelor de
companie.




Garantie

Tapanums

Conditiile de garantie sunt disponibile la: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Varnostni pogoji M|

['apaHUMOHHUTE YCnoBUS Ca A0CTbNHM Ha: hittp://www.dpm.eu/gwarancja.
i uvjeti HR

1. Navodila za uporabo so sestavni del izdelka in jih je treba hraniti skupaj z napravo.

2. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in tehnitne specifikacije naprave ter jih dosledno
upostevajte.

3. Uporaba naprave v nasprotju z navodili za uporabo in predvideno uporabo lahko povzroti poskodbo na-
prave, pozar, elektriéni udar ali druge nevarnosti za uporabnika.

4. Proizvajalec ni odgovoren za materialno $kodo ali telesne poskodbe, ki bi lahko nastale zaradi uporabe
naprave v nasprotju z namenom uporabe, tehnignimi specifikacijami in navodili za uporabo.

5. Pred uporabo naprave preverite, da naprava ali njeni elementi niso poskodovani. Ne uporabljajte posko-
dovane naprave.

6. Naprave ne odpiraite, razstavljajte ali spreminjajte. Morebitna popravila lahko opravi samo pooblasteni
SEIVIS.

7. Naprava je namenjena samo za notranjo uporabo. Stopnja zastite naprave je IP20.

8. Napravo zasitite pred: padci in udarci - visokimi in nizkimi temperaturami - neposredno sonéno svetlobo
- kemignimi snovmi - in drugimi dejavniki, ki lahko negativno vplivajo na napravo in njeno delovanje.

9. Napravo oistite s suho in mehko krpo. Za €isEenje ne uporabljajte Gistilnih praskov, alkohola, topil ali
drugih moénih detergentov.

10. Izdelek ni igraca. Napravo in embalazo hranite izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Garancija

Garancijski pogoji so na voljo na: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Ycnosua 3a GeonacHoct BG

1. PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLM € HEPA3AEAHA YaCT 0T NPOAYKTa v TPABBA Aa CE ChXPaHABA 33BAHO C YC-
TPOVCTBOTO.

1. Upute za uporabu sastavni su dio proizvoda i treba ih Guvati uz uredaj.

2. Prije uporabe uredaja progitajte upute za uporabu i tehnicke specifikacije uredaja te ih se strogo pridrzavajte.

3. Koristenje uredaja suprotno uputama za uporabu i njegovoj namjeni moze uzrokovati o$tecenje uredaja,
pozar, elektriéni udar ili druge opasnosti za korisnika.

4. Proizvodat nije odgovoran za $tetu na imovini ili osobnu ozljedu koja moZe nastati kao posliedica kori-
Stenja uredaja suprotno njegovoj namijeni, tehnickim specifikacijama i uputama za upotrebu.

5. Prije uporabe uredaja provjerite da uredaj il bilo koji njegov element nije otecen. Nemojte koristiti
osteceni uredaj.

6. Nemojte otvarati, rastavljati ili modificirati uredaj. Sve popravke smije obavljati samo ovlasteni servis.

7. Uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Stupanj zatite uredaja je IP20.

8. Uredaj treba zastititi od: pada i udaraca - visokih i niskih temperatura - izravne sunceve svjetlosti - ke-
mijskih tvari - i drugih éimbenika koji mogu negativno utjecati na uredaj i njegov rad.

9. Otistite uredaj suhom i mekom krpom. Nemojte koristiti prasak za ribanje, alkohol, otapala ili druge jake
deterdzente za iScenje.

10. Proizvod nije igratka. Drite uredaj i ambalazu izvan dohvata djece i kucnih ljubimaca.

Jaméiti

Uvjeti jamstva dostupni su na: http://www.dpm.eu/gwarancja.
YmoBu Geaneku UA

1. IHGTpyKuiA 3 ecnAyaTauil ¢ HesiA oMHOIO YACTHHOI0 BUDOGY i NOBMHKA 30epiraTHCA PasoM 3 MPUCTOEM.

2. Mepen MPHCTPOIO 03Hal 3i 3 Ta TEXHit XapakTe-
PHCTVKaMV NPUCTPOI0 Ta CYBOPO iX AOTPUMYHTEC.

3. BukopuCTaHHA NPUCTPOI0 BCYNEPE IHCTPYKLLT 3 ekcnnyaTalii Ta foro NPUHA4EHHIO MOXE NPU3BECTH A0 N0-

2. Tpeav Z1a u3nonssate ype/ia, npoyetete 3a ynoTpeba n

Ha YPE/ia U TV CNasBaiiTe CTPUKTHO.
3. M3n0n3BaneTo Ha yeTpoi B NIPOTUBOPEYHE C 33 yN0TPEDa it NPe/Ha3HAYEHHETO
My MOXE A3 NPHYYHH NOBPEAA Ha YCTPOVICTBOTO, N0Xap, TOKOB YA1ap WA APYIM ONaCHOCTH 3a noTpe6u-

Tena.

4.0 He HoCH 3a WM AUSHI KOMTO Morar Aa Bb3-
HYIKHAT B PE3YATAT Ha Ha YCTpoi B NPOTUBOPEY/E C MY, TEXHHYE-
CKuTe b [ 3a

5. anﬂM Jla v13non3sare YCTPOIACTBOTO, POBEPETE AaN YCTPOIACTBOTO UM HAKOI OT BNEMEHTHTE MY HE Ca
He it i

6.He 0TBApAITE, HE pasr ifTe n He Bewsku PEMOHTH MOraT Aa ce
W3BBPLUBAT CaMO OT OTOPU3NPAH CEPBM3EH LIEHTB.

7. YCTpOicTBOTO & NPEAHa3HaYeHo CamO 3a BTPewHa ynoTpeba. GTenewTa Ha saulyTa Ha YCTpoicTBoTO @
1P20.

8. YeTporicTBoTo TpsibBa Aa GbAE 3aLIUTEHO OT: U3NYCKaHE W YAiap - BICOKW W HICKW TEMNEPaTYpH - Npsika
C/TbHYEBA CBETAUHA * XAMUECKH BELLECTBA - M APYTM (GaKTOPiA, KOMTO MOTaT Zia NOBASST HeBaronpy-
ATHO Ha YCTOVCTBOTO U HETOBOTO YHKLIMOHUPaHe.

9. MoumcTETe YCTPOJICTBOTO CBC CyXa U MeKa Kbpna. He ano/3BaiiTe NOYUCTBALLM NPaX0BE, ANKOXON, Pas-
TBOPHTENW WA ZIpYTYA CIHI NIOYUCTBALLM NPENapaTH 33 NOYUCTBAHE.

10. MpoAayKTLT He € urpauia. [TaseTe YCTPOVCTBOTO 1 ONaKoBKaTa AaNey OT Jeua U AOMaLHi MoBUMLA

MPUCTPOIO, NOXEX], YPAKEHHS ENEKTDHYHIM CTPYMOM a0 iHLLOi Hebeanexw ANA KopucTyBaya.
4. BUOBHIK He Hece BANOBIAAbHOCTI 32 NOWKOXEHHA MaHa a60 0COBCT] YIWKOAXEHHA, 5Ki MOXYTo
BUHUKHYTU B PE3YAILTATI BUKOPHCTAHHS NPUCTPOID HE 3a NpL ,
Ta N0CIGHVKOM KOPHCTYBaYa.

5. [epe/ BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOI0 NEPEKOHAVTECS, L0 NPUCTPIV abo 6y/b-Ki 0r0 ENEMEHTH HE MoWKo-
JDKEHI. He BUKOPUCTOBYVTE NOWKOAXEHHi! NpUCTPIit.

6. He iakpuBaiite, He po3bupaiiTe Ta He aMiHioiite NPUCTPIit. byaib-Akuii PEMOHT MOXe BUKOHYBATH JMlLE
aBTOPU30BAHYIT CEPBICHMIA LIEHTP.

7. MpucTpilt NpU3HaYeHMit ANS BUKOPUCTHHA Tibky BeepeuHi. CTyninb 3axucty npuctpoto P20,

8. [puCTpiit CNi& 3axMLaTH Bi: NaZiHb | YAAPIB - BUCOKWX | HU3bKVIX TEMMEPATYP - NPAMUX COHSYHUX
TIPOMEHIB - XIMiYHVX PEYOBIH - Ta iHLWMX daKTOPIB, SIKi MOXYTb HEraTUBHO BIIMHYTU Ha NPUCTPIit i ioro
YHKLIOHYBaHHS.

9. O4utcTiTb NPYCTPIVE CYX00 MAKOI0 TKAHUHOIO. He BUKOPUCTOBYVITE /LS YULLIEHHA YMCTAY] NOPOLIKY, CIIMPT,
DO3YMHHUKIA Ta IHLLi CUbHI Mitioi 3ac0u.

10. Toap He € irpawukoto. TpuMaiiTe NPUCTPIi Ta ynakoBKy B HEAOCTYNHOMY ANS AiTEH Ta OMAlHIX TBAPHH
Micui.
Tapantia

YMoBu rapanTii socTynHi 3a agpecoio: http://www.dpm.eu/gwarancja.

Made in China for - Wyprodukowano w Chinach dla - Vyrobeno v Ciné pro - Vyrobené v Cine pre - Pagaminta Kinijoje, skirta - Raiots Kina prieks - Valmistatud Hiinas - Hergestellt in China fiir - Kindban késziilt - Fabricat in
China pentru - Izdelano na Kitajskem za - Mpou3seaeHo B Kuaii 3a - Proizvedeno u Kini za - 3pobneso 8 Kurai ans:
DPMSolid Limited Sp. k., ul. Harcerska 34, 64-600 Kowandwko - tel. +48 6129 65 470 - www.dpm.eu - info@dpm.eu

EN Please refer to the local collection and segregation rules for electrical and electronic equipment. Observe the regulations and do not dispose electrical and electronic equipment with cosumer waste. Proper disposal
of used products helps to reduce their harmful effects on the environment and human health. PL Nalezy zapoznac si¢ z lokalnymi zasadami zbidrki i segregaci sprzgtu elektrycznego i elektronicznego. nalezy przestrzegac

przepisow i nie wyrzucaé zuzytych produktow wrazz i odpadami

domowego. Prawidtowe sktadowanie zuzytych produktdw pomaga ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na srodowisko

naturalne i zdrowie ludzi. GZ Seznamte se s mistnimi pravidly shéru a tfidéni elektrickych a elektronickych zafizeni. Dodrzujte tyto predpisy a nevyhazujte opotiebované elektronické vyrobky spolu s normdlnim komunéinim odpadem.
Spravné skladovéni opotiebovanych vyrobki poméha omezit jejich Skodlivy vliv na prirodn( prostiedi a lidské zdravi. SK Informujte sa o miestnych pravidléch zberu a triedenia elektrickych a elektronickych zariadeni. Dodrujte prosim
predpisy a nelikvidujte pouZité elektronické vyrobky spolu s beznym domovym odpadom. Spravna likviddcia pouZitych vyrobkov pomaha znizovat ich Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a fudské zdravie. LT Susipazinkite su vietinémis
elektros ir elektronikos prietaisy surinkimo ir risiavimo taisyklemis. Laikykités jstatymy ir panaudoty elektroniniy prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis. Tinkamas panaudoty produkty risiavimas padeda sumazinti jy
neigiama poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai. LV Lidzu, skatiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko iekartu savakSanu un noskirsanu. ievérojiet noteikumus un neizmetiet nolietotos elektroniskos izstradajumus kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza izlietoto produktu uzglabasana palidz samazinat to kaitigo ietekmi uz vidi un cilveku veselibu. EE Vaadake elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja eraldamise kohalikke eeskirju. jar-
gige eeskirju ja drge visake kasutatud elektroonikatooteid koos tavaliste olmejaatmetega. Kasutatud toodete dige ladustamine aitab vahendada nende kahjulikku mdju keskkonnale ja inimeste tervisele. DE Informieren Sie sich iiber
die drtlichen Vorschriften fir die Sammlung und Sortierung von Elektro- und Elektronikzubehdr. Bitte beachten Sie die Vorschriften und entsorgen Sie gebrauchte Elektronikprodukte nicht zusammen mit dem normalen Hausmiill.
Die sachgeméBe Lagerung gebrauchter Produkte tragt dazu bei, schidliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu verringern. HU Kériiik, olvassa el az elektromos és elektronikus berendezések gyiijtésé-
re és elkiilonitésére vonatkozo helyi szablyokat. tartsa be az eldirasokat, és ne dobja ki a haszndlt elektronikai termékeket a normal haztartési hulladékkal. A hasznalt termékek megfeleld tarolésa segit cstkkenteni a kornyezetre és
az emberi egészségre gyakorolt kéros hatésukat. RO Va rugam sa consultati regulile locale pentru colectarea si separarea echipamentelor electrice si electronice. respectati reglementarile si nu aruncati produsele electronice uzate
‘impreund cu deseurile menajere normale. Depozitarea corect a produselor uzate ajuté la reducerea impactului nociv al acestora asupra mediului si sanatatii umane. I Oglejte si lokalne predpise za zbiranje in logevanje elektricne
in elektronske opreme. upoStevajte predpise in ne odvrzite rabljenih elektronskih izdelkov med obicajne gospodinjske odpadke. Pravilno skladistenje uporahhemh izdelkov pomaga zmanjSati njihov $kodljiv vpliv na okolje in zdravje
judi. BG Mons, BinxTe MecTHTE npagina 3a ChOUpaHe 1 pasfiensHe Ha enexTp ] Cna3paiiTe nHe NPOAYKTU & 6uTOBU OTNAABUN.
[paBinHOTO ChXpaHeHKe Ha U3N0N3BaHKTE NPOAYKTY CrIOMara 3a HaMansBaHe Ha BPEAHOTO MM Bb3AEHCTBIE BbPXY OKOMHATa cpeaa i yoseLukoto 3apase. HR Molimo pogledaijte lokalna pravila za prikuplianje i odvajanje elektricne
i elektronicke opreme. pridrZavati se propisa i ne odlagati rabljene elektronicke proizvode s uobicajenim kuénim otpadom. Ispravno skladiStenje rabljenih proizvoda pomaze smaniiti njihov Stetan utjecaj na okolis i ljudsko zdravlje. UA
By/b nacka, 38epHITLCS 210 MicLiesyx npayA 360py Ta po3ai n Ta §iTeCs MPaBIN | HE BUKVAVITE BUKOPUCTaH €NEKTPOHHI BUPOGH Pasom 3i 3BuuaiiiM noByToBuM cuiTTam. Mpa-
BUIbHE 3ﬁepiram BUKOPHCTAHMX NDOAYKTIB AOMOMarae 3MEHIWMTH iX LUKiANMBMI BB HA HABKONVILIHE CEDRAOBHILE Ta 3/10DOB NOAMHI
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